Priloha &. 15 k vyhlasce ¢. 422/2016 Sb.

Vzor osobniho radiaéniho prukazu

STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registracni Cislo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:
Ne perucrpauuu:

OSOBNI RADIACNI PRUKAZ

PERSONAL RADIATION PASSPORT

JIMHHOE PAJIMAITMOHHOE YJIOCTOBEPEHUE



r wr

STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraéni ¢islo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:
No perucrpanuu:

Part A Yactp A
1. P¥ijmeni
Surname
damnnus
2. Jméno

First name
Wwms, otaecTBO Foto

Photo

3. Pohlavi muzské zenské 4. Datum narozeni dotorpaus
Gender male female Date of Birth
ITon MYKCKOH JKEHCKHUt Jlara posxxneHus

L] L]

5. Osobni kod”
Personal Code
JInaHbBIfl KOA
6. Statni ptisluSnost
Country
I'paxxnancrso
7. Cislo ob¢anského pritkkazu
Identity Card No
Ne rpaxpanckoro nacrnopra
8. Cislo pasu™
Passport No
Ne 3arpannuHOrO nmacnopra
9. Datum vydéni
Date of Issue
Jlata Ber1a4um

2).3)

1) osobni kod pracovnika pridéli SUIB )
personal code of worker assigns the SUJB
JH4HbIA kox paborauka cooduwmr I'KAB (SUJB)

2) vyplni pouze ob&an CR
introduced only by the Czech resident
8bINOHACT MOABKO Spasicoantn IP

3) ptipadnou zménu v t&chto Gdajich oznamte SUJB a piedlozte prikaz k zaznamenani této zmény
notify SUJB about the change of these details and present the passport for recording of this change
603MOIICHOE U3MeHeHUe OanHbix cootwume I'KAHD u npedvasume yoocmogeperiie 013 OmmedeHls U3MeHeHs



STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST

110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9

Ro¢ni efektivni davky (mSv)
Annual effective doses (mSv)

["onoBble 3pdexTrBHBIE 03bI (MSV)

Registraéni ¢islo:
Registration No.:
No perucrpauuu:

Rok
Year

Tox

Hpqo)

Eso

Hri+

Hrs+

Datum® Jméno a podpis5)
Date Surname and Signature

Jlama @DHO u noonuco

V predchozich
4 letech

Past 4 years
B teuenue 4
npeabIAyIIHX JeT

4) uved'te datum zapisu
write the date of data introduction

JaTa 3amucu

5) vypliyje dohlizejici osoba
completed by the radiation protection officer

BBITIOJIHACT JIULO C HpOd)eCCI/IOHaJTI)HOI;'I NPUroAHOCTBIO

*) specifikujte organ nebo tkari, pro které je ekvivalentni davka stanovena
specifity the organ or tissue, for that the equivalent dose is evaluated

ONpPENEIUTE OPrad WU TKaHb OJIs1 KOTOpOﬁ Obl1a YCTaHOBJICHA 3KBUBAJICHTHAA 4034




STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9

Udaje o driteli povoleni®

Data on licensee

Registracni Cislo:
Registration No.:
Ne perucrpauuu:

I[aHHB]e 0 06na;[aTene pa3peLUeHH${/J'I[/I]_[eH31/II/I

Nazev, adresa:
Name, address
Hasganwue, anpec

Eviden¢ni &Y
Evidence No.:
Ne peructpaumu:

C. povoleni
No. of licence
No pazpemenns

Zalatek prace se Z1Z

(zdroj ionizujiciho zateni)”

Beginning of work with SIR

(source of ionizing radiation)

Hauano pabdotsl ¢ UMM

(MCTOYHUK HOHU3HPYIOIIETO M3TY4YCHU)

Konec prace se 717
End of work with SIR
Koner pabotel ¢ MMU

Nazev, adresa:

Eviden¢ni ¢.

C. povoleni

Zacatek prace se Z1Z

Konec prace se ZIZ

Nazev, adresa:

Eviden¢ni ¢.

C. povoleni

Zalatek prace se Z1Z

Konec prace se Z1Z

Nazev, adresa:

r

Evidenéni &.

C. povoleni

Zalatek prace se Z17

Konec prace se ZIZ

6) je myslen drzitel povoleni, ktery je osobou odpovédnou za radia¢ni ochranu externiho pracovnika
it means the undertaking or employer
obnanarens paspeLieHus OTBETCTBEHHbII 38 PaIMALMOHHYO G€30MacHOCTb 3204MHOTO COTPY JHUKA

7) je myslen zaatek prace externiho pracovnika u uvedeného drzitele povoleni
it means the beginning of the work of worker for introduced outside undertaking
Ha4ao paboThI 3a04HOTO COTPYIHHUKA Y o0anaTesst paspeIueHus

8) uved'te evidenéni &islo piidélené SUIB v souladu s § xxz zakona &. xxx Sb.- vyplni pouze drzitelé povoleni v CR
introduced only by the Czech licensee
3anONbHAEM MOABKO 001a0amens paspeuienus/ auyensuu ¢ 4P



STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraéni ¢islo:

110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:
Ne perucrparum:

Vysledky preventivnich [ékaiskych prohlidek
Results of preventive medical survey:

3aKnroueHue
Datum Vysledek preventivni Jméno a podpis: 10
Date prohlidky * Surname and signature:
Jara Result of medical survey ®OUO u NoANuUCH:
3akmoyeHue

9) 1. Schopen Fit TopeH / romHsiit
2. Schopen za stanovenych podminek (v tomto ptipadé je nutno dolozit lékai'skou zpravu se specifikaci podminek, za
kterych mtize byt prace vykonavana)
Fit, subject to certain conditions in this case is necessary to enclosed the medical report with the specification of certain
conditions of work
FOZ[CH / FO,E[HbIﬁ B ONPEACTIEHHBIX YCITOBUAX (B 9TOM cCliy4dae HeOGXO,E[I/IMO NPUIOXKUTh MEAULIMHCKOE 3aK/TIOUYEHUE C
YTOUYHCHUEM yCHOBIIﬁ, TIPU BBIMOJIHEHUHU KOTOPBIX MOKHO BIMMOJIHATE JAHHYIO pa60Ty)

3. Neschopen Unfit He rogen

10) vyplituje dohlizejici osoba
is filled by radiation protection officer
3amnoiHsIeT paboTHHK HAA30pa



STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraé¢ni ¢islo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:
No perucrpanuu:

Zaznamy o absolvovanych Skolenich z radia¢ni ochrany:
Records of the radiation protection training:
JlaHHBIE O MHCTPYKTaXU IO pagualiMOHHON 0€30MacHOCTH:

Datum Jméno a podpis: th
Date Surname and signature:
Jlara ®OHO u noanucse:

11) vypliiuje dohliZejici osoba
is filled by a radiation protection officer
3anoJiHsAeT pabOTHHUK HAI30pa



STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraéni Cislo:
110 00 Praha I, Senovazné namésti 9 Registration No.:

Ne perucrpauuu:

Obecné zasady pouZivani osobniho radia¢niho priikazu
General rules for use of personal radiation passport
OCHOBHBIE TIpaBUJIa KCIOJIb30BAHUS JMUHOTO PAJAUALMOHHOIO YJI0CTOBEPEHUS

1.

Osobni radia¢ni priikkaz (ORP) je vydan a evidovan Statnim ufadem pro jadernou
bezpecnost v souladu s § xx zdkona xx Sb.,

Personal radiation passport (PRP) is issued and registered by State Office for Nuclear
Safety (SUJB) in accordance with $xx of the act No. xx Coll.

JInuHoe paaraumoHHoe yaoctoBepenue (JIPY) BbiaaeTcs u peructpupyercs
IN'ocynapcTBeHHBIM KOMHUTETOM 110 siaepHoii 6e3onacHocTH (I'KSB) B cooTBEeTCTBHHM € §X
3akoHa Ne xxx CoOpaHusi 3aKOHOB.

ORP plni funkci tzv. "Individual Radiological Monitoring Document" pozadovaného
smérnici Rady 2013/59/Euratom pfi praci externiho pracovnika.

PRP has the function of "Individual Radiological Monitoring Document" requested by the
Council directive 2013/59/Euratom for outside workers.

JIPY neiictByer Kkak Individual Radiological Monitoring Document» TpedyeMoro
pacnopsbkenrem 2013/59/EURATOM 3aouHoro paboTHUKA

ORP musi byt vybaven kazdy externi pracovnik kategorie A, ktery vykonava ¢innost v
kontrolovaném pasmu. Povinnost vybaveni externich pracovnikiit ORP maji osoby
odpové&dné za radia¢ni ochranu externiho pracovnika.

Every outside worker has to be equipped by PRP. Undertaking or employer is obliged to
equip an outside worker with PR.

JIMII0 OTBETCTBEHHOE 3a PAAUAIIMOHHYIO 6€30MaCHOCTh J0KHO CHAOIUTh 3a0UHOTO
corpyaHuka JIPY.

ORP je neptenosny. V piipadg ztraty pritkazu musi byt ztrata neprodlené oznamena SUJB
a soucasné musi byt podana zadost o vydani nového ORP.

PRP is not transferable. Loss of PRP must be immediatelly reported to SONS and
application fora new PRP must be submitted.

Hemeanenno coobmuts ['KAB oaHoBpeMeHHo ¢ 3asiBiieHneM O Bbiad HOBOTO JIPY.
Nedilnou soucasti ORP je ¢ast B pouZzivana pro evidenci davek externiho pracovnika v
kalendainim roce.

Part B used for recording of doses during the current year is the integral part of PRP.
Heornenumoii cocraBHoi yacteto JIPY sBisieTcst yacte B, ucnons3zyemas st yuera 103
pabOTHHKA B TEKYIIEM TOTY.

Platnost ¢asti A ORP je do doby zaplnéni udaji, nejdéle 10 let, platnost ¢asti B je jeden
rok.

Part A is valid until filled with data, no longer than 10 years, part B is valid for one year.
Yacte A JIPY nefictButensHa 1moka He OyJeT 3al0IHeHA JaHHBIMH, MAaKCUMYM JCHCTBUS
10 net, yacte B AeiicTBUTENbHA OJUH TOI.

Cast B ORP, kde budou zaznamenany viechny expozice externiho pracovnika v daném
kalendainim roce v&etn& vyhodnocené a potvrzené ro¢ni davky se zasila na SUIB
nejpozdéji do konce tnora nasledujiciho kalendainiho roku.

Part B containing data on all exposures of outside worker during the whole year together
with results of evaluation of annual effective dose, must be sent to SONS till the end of
February of the following year.

Yacte b JIPY, Kki1e 0OTMEUEHBI BCE SKCIO3ULUM 3a04HOI0 COTPYJHUKA TEKYIIETO roJa,
BKJTFOUAsi MOTBEPIKJICHHOM rOJIOBOM /10361 JI0JbKHA ObITh OTHpaBicHa Ha ['KSb He no3axee
4eM JI0 KOHLIA (peBpaisi MOCIeTyIOIero roa.



STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registracni Cislo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:

8.

10.

11.

Ne perucrpanuu:

Vyhodnocené a odeslané celkové ro¢ni osobni davky externiho pracovnika uvede
dohlizejici osoba také v ¢asti A ORP.

Radiation protection officer is obliged to record the annual doses into the part A of PRP.
[ToaTBepsKACHHBIE 1036l MOXKET pAaOOTHUK HA/I30Pa IOTOBOPHON OpraHU3alluu JaHHOTO
padOTHUKA 3aHECTU TAKIKE B 4ACTh A YJIOCTOBEPEHUSI.

Provozovatel kontrolovaného pasma, ve kterém externi pracovnik vykonava ¢innost, je
povinen vyhodnotit a zaznamenat do ORP davku obdrzenou pracovnikem. Vyhodnoceni
davky se provede v souladu se schvalenym programem monitorovani pro dané
kontrolované pasmo. Vyhodnocena davka se zaznamenava priabézné, nejdéle v
jednomési¢nich intervalech.

The operator of controlled area is obliged to evaluate and record the dose of outside
worker. The dose is evaluated in accordance with the approved monitoring programme
for the controlled area. The evaluated dose is introduced periodically but at least in once
per month.

OpraHu3zaius, yCTaHaBIUBAOIIAs KOHTPOJIUPYEMYIO 30HY, B KOTOPOIi paboTaeT 3a04Hbliis
00s13aHa MPOBECTU OLICHKY ¥ OTMETHUTH JI03Y TMOJYUYEHHOU COTPYTHUKOM-—OIEHKA 0351
JIOYKHA TIPOBOJUTCS B COTJIACHU C MPUHSTOM MPOrpaMoii MOHUTOPUHTA JaHHOM
KOHTPOJIUPYEMO#i 30HbI. J[03a OTMEUUBAETCS HEMPEPHIBHO YEPE3 KAKBIN MECHLL.
Vysledek l1ékaiského vysetieni potvrzuje do ¢asti A ORP kazdoro¢né osoba odpovédna za
radiacni ochranu externiho pracovnika na zaklad¢é obdrzené 1€kaiské zpravy.

The result of the medical survey is confirmed by radiation protection officer in
accordance with medical report.

3aKmoueHre MEIOCMOTPA €KETOAHO MOATBEPIKAACT pabOTHUK HAI30pa JOTOBOPHOM
OpraHu3aly Ha OCHOBAHUH MOJYYEHHOW MEIUIIMHCKOM JTOKYMEHTAIUH.

Absolvovani §koleni z radiaéni ochrany potvrzuje kazdoro¢n€ do Casti A ORP dohlizejici
osoba.

The attendance of radiation protection training is confirmed by radiation protection
officer.

3aBeplleHre Kypca Mo paaualliOHHON 0€30MacHOCTH MOATBEPIKAAET €KETOTHO pAOOTHUK
HaJ[30pa JIOTOBOPHOM OpraHU3alliyi JaHHOTO pa0oTHHKA B yacTu A JIPY.
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STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraéni ¢islo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:

Ne perucrpanuu:

DEFINICE VELICIN
DEFINITIONS OF QUANTITIES
OHPEJEJIIEHHE BEJIHYHH

Hp(10)

HEXTR

osobni davkovy ekvivalent Hp (10) je davkovy ekvivalent v daném bodé pod povrchem téla v hloubce
tkané 10 mm,

the dose equivalent in the given point under the surface of body, at a depth of tissue d,

9KBUBAICHT HHAWBUAyansHOH m03st Hp (10), 3TO 3KBHBameHT O3B B JAHHOM  TOYKE IIOJ
MIOBEPXHOCTHIO Tejia Ha rityOune Tkaunu 10 mm,

uvazek efektivni davky E (50) je Casovy integral prikonu efektivni davky po dobu 50 rokt od prijmu
radionuklidu,

a time integral of the effective or equivalent dose rate over time 50 years from a radionuclide intake,
oxupaemas d¢dexrusHas qo3a E (50), ato maTErpan mo BpeMeHrn MOIHOCTH >(deKkTHBHONU A03EI B
TedeHue 50 et OT nmpreMa paguoHyKITAIOB,

ekvivalentni davka je soucin radiacniho vahového faktoru wR a stfedni absorbované davky v organu
nebo tkani T pro ionizujici zafeni R, nebo soudet takovych soucimi, jestlize pole ionizujiciho zafeni je
slozeno z vice druht nebo energii,

the product of the radiation weighting factor wR and the medium absorbed dose DTR in the organ or
in the tissue T for the ionising radiation R, or the sum of such products, if a field of ionising radiation
is composed of several radiation kinds or energies,

SKBUBAJIECHTHAs 11033, 3TO MPOM3BEACHHWE YIEIBHOIO pamualMoHHOro ¢akropa WR u cpemHei
TIOTJIOMIEHHOW O3Bl B OpTaHe WA TKaHW | 111 HMOHM3MpyIomero m3nmydeHus R, wmm cymma Takmx
MPOM3BE/ICHHH B CIIydae, €CIIH IOJIe HOHM3HUPYIOLIEr0 M3IyIeHHS COCTOUT M3 HECKOJBKHAX BUIOB KA
SHEPTHH,

davkovy ekvivalent H, je soucin absorbované davky v bodé uvazované tkané nebo organu (napf.
koncetiny, ocni Cocky, apod.) a jakostniho cinitele Q vyjadiujiciho rozdilnou biologickou u¢innost
ruznych druhi zafeni,

dose equivalent, which is a product of absorbed doses in the given point of tissue and a quality factor
Q, expressing the different biological effectiveness of different kinds of radiation,

9KBUBAICHT J036I H, 3TO mpomsBeAeH:e MOTTIOMEHHON 03Bl B TOYKE YIUTHIBACMOM TKAHH MITH OPraHa
(HampuMep KOHEYHOCTH, [VIA3HOM XPYCTAIMK, U T.J.) M KAYECTBCHHOrO MHOXKUTEIS (Q, BHIPAXKAOLIECTO
Pa3nuYIHYIO OUONIOrMIecKyIO () (HEKTUBHOCTD PA3HBIX BHAOB HU3JTy4CHHS,

efektivni davka E, je soucet soucinu tkanovych vahovych faktort wT a ekvivalentni davky HTv
ozarenych tkanich nebo organech T,

a sum of the products of the tissue weighting factors wT, and the equivalent dose HT in the irradiated
tissues or organs T,

s¢dexTrpnas no3za E, 310 cymma npousBeaeHuHA yAIbHBIX TKAHEBBIX (akTopoB W1 M 9KBUBAICHTHBIX
o3 HT B o0mydeHHbIX TKaHAX WK opraHax T.
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STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraéni ¢islo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:
Ne perucrpauuu:

Part B
Yacts B

1. PFijmeni
Surname
Ddavunus

2. Jméno
First name
Hms, oTuecTtBO

3. Osobni kéd”
Personal Code
JINUHBIN KOJ

5. Evidenéni ¢islo drzitele
povolem’z)
Registration number of
outside undertaking
Ne perucrpauuu
oOnanaresns
pazpeeHus/ IMIEH3UN

6. Datum priidéleni této ¢asti
pracovnikovi
Date of issue of this part
Jlara BbIAQYM TOM YacTH
COTPY/THUKY

1) registraéni ¢islo je nutno doplnit podle registraéniho &isla ¢asti A
number of registration is necessary to fill in accordance with Part A
Ne perucrparuu nomkHO gononHuTbL-cormacHo Yactu A

2) vypliite podle ¢asti A
fill in accordance with Part A
JOMOJIHUTB coryiacHo Yactu A




STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registracni Cislo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:
Ne perucrpanuu:

3)

¥ _rw

Mésiéni davky (mSv) v roce..........
Month's Doses in ... ....... Year

EsxemecsiuHbie 10361 (MSV) B ......... roJ1y

Masic Hp (10) Eso E Hyy Hy, Podpis”
Month
Mecsing

Leden
January
SlaBapn

Unor
February
Deppanb

Brezen
March
Mapr

Duben
April
Amnpenb

Kvéten
May
Mau

Cerven
June
Hionn

Cervenec
July
Hroms

Srpen
August
Asryct

rr

Zari
September
Centsi0ps

Rijen
October
OKTIOpH

Listopad
November
Hos6ps

Prosinec
December
JexaOpb

Celkem
Sum
CymMma

% Pokud pracovnik vjednom monitorovacim obdobi pracuje na vice pracovistich musi byt jeho monitorovani, pripadné
sCitani davek z méfeni vice dozimetry v tomto obdobi, zajisténo v souladu s programem monitorovani.
If outside worker performs activities in more than one controlled area in one monitoring period, it is necessary to
manage his personal monitoring or summation of doses from more dosemeters in accordance with monitoring programe
nepuoaa Ha HECKOJIbKUX pa60!mx MECTax, TOJI)KHO
OBITB €ro MOHHUTHPUPOBAHUE U CUUTAHUE N03 U3 HECKOJIBKUX NO3UMETPOB B COITIACHU C nporpaMMoﬁ MOHUTHPUPOBAHUA

4) vypliuje dohlizejici osoba
is filled by a radiation protection officer
3aII0JIHsIET COTPYAHMK HaI30pa
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STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraéni ¢islo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:
No perucrpanuu:

Vysledky osobniho monitorovani externiho pracovnika u provozovatele kontrolovaného
pasma 9

The results of personal monitoring of outside worker by the controlled area operator

Pe3ynbTaTel HHAUBUTYATBHOTO MOHUTOPHHTA 3a0YHOTO COTPYIHUKA Y
KOHTPOJIUPYEMOU 30HBI

1.
Nazev a evidencni Cislo provozovatele kontrolovaného pasma:

Name and registration number of controlled area operator
Hassanwme u peructparmmonnsin Ne

Nazev pracovisté provozovatele kontrolovaného pasma 3.
Name of workplace:

HazBanue paboueBo mecra

Zacdatek prace .................. Ukonceni prace.................
Beginning of work End of work
Hauano pabotst Kownery padboTst

Razitko a podpis
Stamp and signature
[TeuaTh U MOAMUCH

Obdobi Hp(10)®  |Es E Hrpy Hipss
Period
ITepuon

2.
Nazev a evidencni ¢islo provozovatele kontrolovaného pasma:



STATNI URAD PRO JADERNOU BEZPECNOST Registraéni ¢islo:
110 00 Praha 1, Senovazné namésti 9 Registration No.:

No perucrpanuu:
Zadgatek prace .................. Ukongeni prace.................

Razitko a podpis

Obdobi ¥ Hp(10)? |Es E Hyy Hr,

3,
Nazev a evidencni Cislo provozovatele kontrolovaného pasma:

Zacatek prace .................. Ukondleni prace.................

Razitko a podpis

Obdobi ? Hp(10)?  |Es E Hpy Hr,

4) vyplni dohlizejici osoba
is filled by a radiation protection officer
3arnosHseT pabOTHUK HAA30pa

5) je nutno uvést pracovisté provozovatele, ke kterému jsou vztazeny vysledky monitorovani
it is necessary to specify workplace of operator, to which the results of monitoring are related
TaTbl MOHUTUPUBAHUA

6) uvedené obdobi muze byt maximalné jednomésiéni,
the monitoring period can be one month in maximum,
yKaSaHHbIﬁ NEPUOA MOKET NJINTHCA MAKCUMYM OOUH MECAL
9 uvedte tuto znatku, pokud je zaznamenan piedb&zny vysledek pracovnika pomoci operativniho dozimetru, vysledek
legalniho dozimetru musi byt neprodlené po vyhodnoceni zaslan osob& povinné zajistit radiaéni ochranu externiho
pracovnika
use this symbol for preliminary result of operational dosimetry, the result of legal dosimetry should be send to the
responsible person immediately afier the evaluation
3TOT CUMBOJI HCHOHb3yﬁTe, eCci  oJist pa6OTHI/IKa TIPUBEACHBI MPEABAPUTEIIBHBIC HNaHHBIC, MOJIYUYCHHBIC C MOMOIIBIO
OINEePaTHBHOTO [O3MMETPa, PEe3yJIbTAT JIETANbHOrO MO3MMETpPa AOJDKEH OBITh He3aMeIMTENIbHO Mocie 00paboTku
OTIIPABIICH JIMLY KOTOPOE HOJIKHO 00eCneYnTh PagHalnoHHy 0 6e30MacHOCTb 3a04HOr0 COTPYAHHUKA

*) specifikujte organ nebo tkan, pro které je ekvivalentni davka stanovena
specifity the organ or tissue, for that the equivalent dose is evaluated
OIIpeZIeNIUTe OPraH WK TKAaHb sl KOTOPOi Oblla  yCTAHOBIIEHA SKBHBAJICHTHAS 1032




